
FIXED PIN
manuál

Aktivní stylus 

POPIS PRODUKTU

• Aktivní stylus FIXED Pin 
• USB nabíjecí kabel s konektorem   
 microUSB 
• Manuál 

Děkujeme za zakoupení FIXED Pin. Výrobek byl 
zpracován za vysokých standardů a splňuje 
nejpřísnější měřítka na kvalitu produktu. Stylus je 
vhodný pro použití se všemi dotekovými displeji 
mobilních telefonů, tabletů a dalších zařízení. Před 
prvním použitím se pozorně přečtěte tento 
manuál. 

NABÍJENÍ BATERIE 

Před prvním použitím stylus nabijte. Zapojte 
dodávaný microUSB kabel do konektoru nabíjení. 
Stav nabíjení indikuje stavová LED dioda. Červeně 
svítí během nabíjení, po nabití dioda zhasne. Před 
nabíjením se ujistěte, že je stylus vypnutý. Během 
nabíjení nelze se stylusem pracovat. Doba nabíjení 
je 1-2 hodiny. Výdrž baterie je až 4 hodiny 
kontinuální práce. 

ZAPNUTÍ A VYPNUTÍ  

Stylus zapnete povytažením klipu směrem dolů. Po 
3s LED indikační dioda začne svítit bíle a stylus je 
připraven k práci. 

Stylus vypnete vytažením klipu směrem nahoru.

POZNÁMKY 

• Při práci mějte displej vašeho zařízení  
 čistý.  
• Při použití s ochrannými skly může   
 docházet ke zhoršení citlivosti hrotu stylu.  
• Pro čistění stylu nepoužívejte alkohol ani  
 jiné roztoky a čistící prostředky.  
• Pero nerozebírejte. Při styku s vodou a  
 jiném poškození stylus ihned vypněte.  
• Vyhněte se kontaktu s vysokými   
 teplotami, vysokou vlhkostí, přímým  
 slunečním světlem. 

CERTIFIKACE A BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

 Tento produkt je označen CE v  
 souladu s ustanovením směrnice  
 EMC 2014/30/EU a RoHS 2011/65/EU.  
 Tímto společnost FIXED.zone a.s.  
 prohlašuje, že tento výrobek je v  
 souladu se základními požadavky a  
 dalšími příslušnými ustanoveními  
 směrnic EMC 2014/30/EU a   
 2011/65/EU. 

Označení na výrobku nebo v dokumentaci 
znamená, že na konci své životnosti výrobek nesmí 
být likvidován spolu s ostatním komunálním 
odpadem. Aby se zabránilo možnému znečištění 
životního prostředí, či újmě na lidském zdraví 
způsobeným nekontrolovanou likvidací odpadu, 
oddělte je, prosíme, od dalších typů odpadů a 
recyklujte je zodpovědně k podpoře opětovného 
využití hmotných zdrojů.  

Soukromé osoby mohou kontaktovat 
prodejní místo, kde byl produkt 
zakoupen, nebo místní kancelář s 
informacemi o recyklaci tohoto typu 
výrobku. Právnické osoby by měly 
kontaktovat své dodavatele a 
zkontrolovat všechny podmínky kupní 
smlouvy. Tento výrobek by se neměl 
míchat s jinými komerčními odpady za 
účelem likvidace. Tento produkt má 
vestavěnou nevyměnitelnou baterii, 
nepokoušejte se otevřít výrobkek, 
nebo vyjmout baterii, protože to může 
způsobit zranění a poškození produktu. 
Při likvidaci výrobku,se obraťte na 
místní služby pro likvidaci odpadů za 
účelem odstranění baterie. Bateria 
obsažená v přístroji , je navržena podle 
životního cyklu výrobku.

IMPORT A DISTRIBUCE 
FIXED.zone a.s.

FIXED PIN
manuál

Aktívny stylus 

OBSAH BALENIA 

• Aktívny stylus FIXED Pin 
• USB nabíjací kábel s konektorom microUSB 
• Manuál 

Ďakujeme za zakúpenie FIXED Pin. Výrobok bol 
spracovaný podľa vysokých štandardov a spĺňa 
najprísnejšie miery na kvalitu produktu. Stylus je 
vhodný pre použitie so všetkými dotykovými 
displejmi mobilných telefónov, tabletov a ďalších 
zariadení. Pred prvým použitím si pozorne 
prečítajte tento manuál. 

NABÍJANIE BATÉRIE  

Pred prvým použitím stylus nabite. Zapojte 
dodávaný microUSB kábel do konektoru nabíjania. 
Stav nabíjania indikuje stavová LED dióda. Červeno 
svieti počas nabíjania, po nabití dióda zhasne. Pred 
nabíjaním sa uistite, že je stylus vypnutý. Počas 
nabíjania nejde so stylusom pracovať. Doba 
nabíjania je 1-2 hodiny. Výdrž batérie je až 4 hodiny 
kontinuálnej práce.  

ZAPNUTIE A VYPNUTIE 
 
Stylus zapnite povytiahnutím klipu smerom dole. 
Po 3s LED indikační dióda začne svietiť bielo a 
stylus je pripravený k práci. 

Stylus vypnite vytiahnutím klipu smerom hore. 

POZNÁMKY 

• Pri práci majte displej vášho zariadenia čistý.  
• Pri použití s ochrannými sklami môže  
 dochádzať k zhoršeniu citlivosti hrotu stylusu.  
• Pri čistení stylusu nepoužívajte alkohol ani iné  
 roztoky a čistiace prostriedky.  
• Pero nerozoberajte. Pri styku s vodou a inom  
 poškodení stylus ihneď vypnite.  
• Vyhnite sa kontaktu s vysokými teplotami,  
 vysokou vlhkosťou, priamym slnečným  
 svetlom. 

CERTIFIKÁCIA A BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE

 Tento produkt je označený CE v  
 súlade s ustanovením smernice EMC  
 2014/30/EU a RoHS 2011/65/EU.  
 Týmto spoločnosť FIXED.zone a.s. p 
 rehlasuje, že tento výrobok je v  
 súlade so základnými požiadavkami  
 a ďalšími príslušnými ustanoveniami  
 smerníc EMC 2014/30/EU a RoHS  
 2011/65/EU 

Označenie na výrobku alebo v dokumentácii 
znamená, že na konci svojej životnosti výrobok 
nesmie byť likvidovaný spolu s ostatným 
komunálnym odpadom. Aby sa zabránilo možnému 
znečisteniu životného prostredia, či ujme na 
ľudskom zdraví spôsobeným nekontrolovanou 
likvidáciou odpadu, oddelte ho, prosíme, od 
ďalších typov odpadov a recyklujte ho zodpovedne 
k podpore opätovného využitia hmotných zdrojov.   

Súkromné osoby môžu kontaktovať 
predajné miesto, kde bol produkt 
zakúpený, alebo miestnu kanceláriu s 
informáciami o recyklácii tohto typu 
výrobku. Právnické osoby by mali 
kontaktovať svojich dodávateľov a 
skontrolovať všetky podmienky kúpnej 
zmluvy. Tento výrobok by sa nemal 
miešať s inými komerčnými odpadmi 
za účelom likvidácie. Tento produkt má 
vstavanú nevymeniteľnú batériu, 
nepokúšajte sa otvoriť výrobok, alebo 
vybrať batériu, pretože to môže 
spôsobiť zranenie a poškodenie 
produktu. Pri likvidácii výrobku sa 
obráťte na miestne služby pre 
likvidáciu odpadov za účelom 
odstránenia batérie. Batéria 
obsiahnutá v prístroji , je navrhnutá 
podľa životného cyklu výrobku.

IMPORT A DISTRIBÚCIA
FIXED.zone a.s.

FIXED PIN
Bedienungsanleitung 

Aktiver Stylus  

LIEFERUMFANG 

• Aktiver Stylus FIXED Pin 
• USB Ladekabel mit Micro-USB-Konnektor 
• Bedienungsanleitung 

Vielen Dank für den Einkauf von FIXED Pin. Das 
Produkt erfüllt die hohen Standards und die 
strengsten Anforderungen an die Produktqualität. 
Der Stylus ist zur Benutzung mit allen Tastdisplays 
der Mobiltelefone, Handys und anderer Geräte 
geeignet. Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch 
dieses Handbuch sorgfältig durch. 

AUFLADEN DER BATTERIE 

Vor dem ersten Gebrauch laden Sie den Stylus auf. 
Schließen Sie das mitgelieferte Micro-USB Kabel 
an einen aktiven USB-Anschluss am Computer 
oder USB-Ladegerät an. Der Ladezustands wird 
durch die LED-Zustandsdiode angezeigt. Sie 
leuchtet rot während der Aufladung, nach dem 
Aufladen erlischt die Diode. Vor der Aufladung 
vergewissern Sie sich, dass der Stylus 
ausgeschaltet ist. Während der Aufladung ist es 
nicht möglich, mit dem Stylus zu arbeiten. Die 
Ladedauer beträgt 1-2 Stunden. Die Ausdauer der 
Batterie beträgt bis zu 4 Stunden bei der 
kontinuierlichen Arbeit. 

EINSCHALTEN UND AUSSCHALTEN  

Schalten Sie den Stylus durch das geringfügige 
Ziehen des Clips nach unten ein. Nach 3 s beginnt 
die LED-Anzeigediode weiß zu leuchten und der 
Stylus ist zur Arbeit bereit. 

Schalten Sie den Stylus durch das Ziehen des Clips 
nach oben aus. 

ANMERKUNGEN 

• Bei der Arbeit sollen Sie das Display Ihres  
 Geräts sauber haben.  
• Beim Gebrauch mit dem Schutzglas kann es zur  
 Verschlechterung der Sensibilität der Spitze  
 vom Stylus kommen.  
• Bei der Reinigung vom Stylus benutzen Sie  
 weder den Alkohol, noch andere Lösungen und  
 Reinigungsmittel.  
• Zerlegen Sie die Feder nicht. Beim Kontakt mit  
 Wasser und bei einer anderen Beschädigung  
 schalten Sie den Stylus sofort aus.  
• Vermeiden Sie den Kontakt mit hohen  
 Temperaturen, der hohen Feuchtigkeit und  
 dem direkten Sonnenstrahl. 

ZERTIFIZIERUNG UND
SICHERHEITSINFORMATIONEN 

 Dieses Produkt trägt die   
 CE-Kennzeichnung gemäß den  
 Bestimmungen der Richtlinie EMC  
 2014/30/EU und RoHS 2011/65/EU.  
 Hiermit erklärt FIXED.zone a.s., dass  
 dieses Produkt in Übereinstimmung  
 mit den grundlegenden   
 Anforderungen und anderen   
 entsprechenden Bestimmungen der  
 Richtlinien EMC 2014/30/EU und  
 RoHS 2011/65/EU ist. 

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf 
dem Produkt, der Verpackung oder in der 
Gebrauchsanleitung weist darauf hin, dass das 
Produkt nach Ablauf der Lebensdauer nicht in den 
Hausmüll gehört und separat entsorgt werden 
muss. Durch die korrekte Entsorgung dieses 
Produktes helfen Sie negative Folgen für die 
Umwelt und die menschliche Gesundheit zu 
vermeiden, die aus einer unsachgemäßen 
Entsorgung dieses Produkts entstehen könnten.  

Privatpersonen finden nähere 
Informationen zum Recycling dieses 
Produkts bei ihrer Stadtverwaltung 
oder im Geschäft, wo das Produkt 
gekauft wurde. Juristische Personen 
sollten ihren Lieferanten kontaktieren 
und alle Bedingungen des 
Kaufvertrages überprüfen. Dieses 
Produkt darf nicht mit anderem 
Gewerbemüll entsorgt werden. Dieses 
Produkt verfügt über eine integrierte 
Batterie, versuchen Sie nicht das 
Produkt zu öffnen, oder die Batterie 
herauszunehmen, dies kann zu 
Verletzungen oder Schäden am 
Produkt selbst führen. Bei Entsorgung 
wenden Sie sich wegen der Batterie an 
Ihr örtliches Entsorgungsunterneh-
men. Die im Produkt enthaltene 
Batterie ist gemäß dem 
Produktlebenszyklus ausgelegt. 

IMPORT A DISTRIBUCE 
FIXED.zone a.s.

FIXED PIN
instrukcja 

Aktywny rysik  

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA 

• Aktywny rysik FIXED Pin 
• Kabel zasilający USB ze złączem microUSB 
• Instrukcja 

Dziękujemy za zakup FIXED Pin. Produkt wykonano 
przy zachowaniu wysokich standardów, spełnia 
najbardziej rygorystyczne wymogi jakości. Rysik 
nadaje się do stosowania ze wszystkimi 
wyświetlaczami dotykowymi telefonów, tabletów i 
innych urządzeń. Przed pierwszym użyciem należy 
uważnie przeczytać niniejszą instrukcję. 

ŁADOWANIE BATERII 

Przed pierwszym użyciem należy naładować rysik. 
Proszę podłączyć dostarczony kabel microUSB do 
złącza zasilającego. Stan naładowania wskazuje 
dioda LED stanu. Czerwone światełko podczas 
ładowania, po naładowaniu dioda gaśnie. Przed 
ładowaniem upewnij się, że rysik jest wyłączony. 
Praca z rysikiem nie jest możliwa podczas 
ładowania. Czas ładowania wynosi 1-2 godziny. 
Bateria wytrzymuje do 4 godzin ciągłej pracy. 

WŁĄCZANIE I WYŁĄCZANIE  

Rysik włącza się przesuwając klips w dół. Po 3s 
dioda LED zaczyna świecić na biało, a rysik jest 
przygotowany do pracy. 

Rysik wyłącza się wyciągając klips w górę. 

UWAGI 

• Wyświetlacz Twojego urządzenia musi być  
 czysty podczas pracy.
• W przypadku używania z szybkami ochronnymi  
 może dojść do pogorszenia czułości końcówki  
 rysika.
• Do czyszczenia rysika nie można stosować  
 alkoholu ani innych roztworów i detergentów.
• Pióra nie można demontować. W przypadku  
 kontaktu z wodą lub innego uszkodzenia rysik  
 należy natychmiast wyłączyć.
• Należy unikać kontaktu wysokimi   
 temperaturami, wysoką wilgotnością,  
 bezpośrednim światłem słonecznym. 

CERTYFIKATY I INFORMACJE DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA 

 Produkt posiada oznakowanie CE  
 zgodnie z postanowieniami   
 dyrektywy EMC 2014/30/UE oraz  
 RoHS 2011/65/UE. Spółka   
 FIXED.zone a.s. niniejszym deklaruje,  
 że produkt spełnia podstawowe  
 wymagania i inne stosowne   
 postanowienia dyrektyw EMC   
 2014/30/UE oraz 2011/65/UE. 

Oznaczenie na produkcie lub w dokumentacji 
oznacza, że pod koniec swojej żywotności produkt 
nie może podlegać utylizacji wraz z pozostałymi 
odpadami komunalnymi. Aby zapobiec 
potencjalnemu zanieczyszczeniu środowiska 
naturalnego lub szkodzie dla zdrowia ludzkiego w 
wyniku niekontrolowanej utylizacji odpadu, należy 
oddzielić je od innycj typów odpadów i poddać 
recyklingowi w sposób odpowiedzialny w celu 
wsparcia wykorzystania zasobów materialnych. 

Osoby prywatne mogą skontaktować 
się z punktem sprzedaży, w którym 
zakupiono produkt lub lokalnym 
biurem w celu uzyskania informacji o 
recyklingu tego typu produktu. Osoby 
prawne powinny skontaktować się ze 
swoimi dostawcami i poddać kontroli 
wszystkie warunki umowy 
kupna-sprzedaży. Niniejszego 
produktu nie można mieszać z innymi 
opadami komercyjnymi w celu 
likwidacji. Niniejszy produkt ma 
wbudowaną niewymienną baterię, nie 
należy próbować otworzyć produkt lub 
wyciągnąć baterię, ponieważ może 
doprowadzić to do urazu  uszkodzenia 
produktu. W przypadku utylizacji 
produktu,należy zwrócić się do 
lokalnych służb likwidacji odpadów w 
celu utylizacji baterii. Bateria 
wbudowana w urządzenie, zostałą 
zaprojektowana zgodnie z cyklem 
żywotności produktu.

IMPORT I DYSTRYBUCJA
FIXED.zone a.s.

FIXED PIN
útmutató

Aktív stylus 

A CSOMAG TARTALMA 

• FIXED Pin aktív stylus 
• USB töltőkábel microUSB csatlakozóval 
• Útmutató 

Köszönjük, hogy megvásárolta a FIXED Pint. A 
termék magas szintű szabványok szerint készült, 
és megfelel a termék minőségével kapcsolatos 
legigényesebb mércének is. A stylus minden 
érintőképernyős mobiltelefonnal, táblagéppel és 
más készülékekkel való használatra alkalmas. Az 
első használata előtt figyelmesen olvassa el ezt az 
útmutatót. 

AZ AKKUMULÁTOR FELTÖLTÉSE 

Az első használat előtt töltse fel a stylust. 
Csatlakoztassa a mellékelt microUSB kábelt a 
töltőcsatlakozóhoz. A töltés állapotát állapotjelző 
LCD dióda jelzi. Pirosan világít a töltés folyamán, a 
töltés végeztével kialszik. Töltés előtt győződjön 
meg róla, hogy a stylus ki van kapcsolva. Töltés 
közben a stylus nem használható. A feltöltési idő 
1-2 óra. Az akkumulátor akár 4 órányi folyamatos 
munkát is kibír. 

BEKAPCSOLÁS ÉS KIKAPCSOLÁS   

A stylust a csíptető lefelé húzásával kapcsolhatja 
be. 3 másodperc múlva a jelződióda fehéren 
világítani kezd, és a stylus munkára kész. 

A stylust a csíptető felfelé húzásával
kapcsolhatja ki. 

MEGJEGYZÉSEK 

• Munka közben készüléke kijelzője tiszta legyen.
• Ha védőüveget használ, a stylus hegyének  
 érzékenysége rosszabb lehet.
• A stylus tisztítására ne használjon alkoholt  
 vagy másmilyen oldatot, sem tisztítószert.
• A tollat ne szedje szét. Ha víz éri, vagy egyéb  
 sérülés esetén a stylust azonnal kapcsolja ki.
• Óvja magas hőmérséklet, magas páratartalom  
 vagy közvetlen napsugárzás hatásától. 

TANÚSÍTVÁNY ÉS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓ 

 Ez a termék a EMC    
 2014/30/EU-irányelvnek és a   
 2011/65/EU RoHS-irányelvnek  
 megfelelően CE-jelöléssel   
 rendelkezik. A FIXED.zone a.s.  
 kijelenti, hogy ez a termék megfelel a  
 EMC 2014/30/EU és a 2011/65/EU  
 EMC-irányelvek alapvető   
 követelményeinek és egyéb   
 vonatkozó rendelkezéseinek. 

A terméken vagy a dokumentációban található 
jelölés azt jelenti, hogy élettartama végén a 
terméket nem szabad az egyéb háztartási 
hulladékkal együtt megsemmisíteni. Az 
ellenőrizetlen hulladékmegsemmisítés okozta 
környezetszennyezés elkerülése és az emberi 
egészség védelme érdekében válassza el az egyéb 
típusú hulladéktól, és felelősségteljesen adja le 
újrahasznosításra, hogy elősegítse az anyagi 
források ismételt felhasználását.

Magánszemélyek felvehetik a 
kapcsolatot az eladási hellyel, ahol a 
terméket vásárolták, vagy a helyi 
irodával, amely információt tud adni az 
ilyen típusú hulladék 
újrahasznosításával kapcsolatban. 
Jogi személyek forduljanak a 
szállítójukhoz, és ellenőrizzék az 
adásvételi szerződés valamennyi 
feltételét. Ez a termék nem vegyíthető 
más kereskedelmi hulladékkal 
újrahasznosítás céljából. Ez a termék 
beépített, nem cserélhető 
akkumulátorral rendelkezik, ne 
próbálja a terméket kinyitni vagy 
kivenni az akkumulátort, mert ez 
sérülést okozhat és a termék 
meghibásodhat. A termék 
megsemmisítése esetén forduljon a 
helyi hulladékmegsemmisítő 
szolgálathoz az akkumulátor 
eltávolítása céljából. A készülékben 
elhelyezett akkumulátort a termék 
élettartamának megfelelően 
tervezték.

BEHOZATAL ÉS FORGALMAZÁS
FIXED.zone a.s.

FIXED PIN
manual

Stilou activ 

CONȚINUTUL AMBALAJULUI 

• Stilou activ FIXED Pin 
• Cablu de încărcare USB cu conector microUSB 
• Manual 

Vă mulțumim pentru achiziționarea produsului 
FIXED Pin. Produsul este executat conform 
standardelor înalte ale și îndeplinește cele mai 
stricte standarde de calitate a produsului. Stiloul 
este potrivit pentru utilizare cu toate ecranele 
tactile ale telefoanelor mobile, tabletelor și altor 
dispozitive. Citiți cu atenție acest manual înainte 
de prima utilizare. 

ÎNCĂRCAREA BATERIEI  

Încărcați stiloul înainte de prima utilizare. 
Conectați cablul microUSB furnizat la conectorul 
de încărcare și încărcați stiloul dintr-un port USB 
al computerului sau încărcătorul USB. Starea de 
încărcare este indicată de un indicator LED. Este 
aprins în roșu în timpul încărcării, după încărcare 
dioda se stinge. Înainte de încărcare, convingeți-vă 
că stiloul este oprit. Stiloul nu poate fi utilizat în 
timpul încărcării. Timpul de încărcare este de 1-2 
ore. Bateria rezistă până la 4 ore de lucru continuu. 

PORNIRE ȘI OPRIRE  

Pentru a porni stiloul, trageți clema în jos. Timp de 
3 s dioda LED de indicare va lumina alb și stiloul 
este pregătit de lucru.

Pentru a opri stiloul, trageți clema în sus.

OBSERVAȚII

• Păstrați ecranul dispozitivului curat atunci  
 când lucrați.
• La utilizarea sticlei de protecție poate fi redusă  
 sensibilitatea vârfului stiloului.
• Nu utilizați alcool sau alte soluții sau produse  
 de curățat pentru a curăța stiloul.
• Nu desfaceți stiloul. În caz de contact cu apă  
 sau la o altă deteriorare, opriți imediat stiloul.
• Evitați contactul cu temperaturi ridicate,  
 umiditate ridicată, lumina directă a soarelui.

CERTIFICARE ȘI INFORMAȚII PRIVIND SIGURANȚA 

 Acest produs este însemnat cu  
 marca CE în conformitate cu   
 prevederile Directivei EMC   
 2014/30/UE și RoHS 2011/65/UE. Prin  
 prezenta, compania FIXED.zone a.s.  
 declară că acest produs este în  
 conformitate cu cerinţele esenţiale  
 şi alte dispoziţii relevante din   
 Directivele EMC 2014/30/UE şi  
 2011/65/UE. 

Însemnarea pe produs sau în documentație 
înseamnă că la sfârșitul durabilității produsul nu 
trebuie lichidat împreună cu deșeurile comunale. 
Pentru a preveni posibila poluare a mediului sau 
vătămarea sănătății umane cauzate de eliminarea 
necontrolată a deșeurilor, vă rugăm să le separați 
de celelalte tipuri de deșeuri și să le reciclați în 
mod responsabil pentru a promova reutilizarea 
resurselor materiale.  

Persoanele private pot contacta 
punctul de vânzare de unde a fost 
achiziționat produsul sau biroul local 
pentru informații privind reciclarea 
acestui tip de produs. Persoanele 
juridice ar trebui să contacteze 
furnizorii lor și să verifice toate 
condițiile contractului de cumpărare. 
Acest produs nu ar trebui amestecat 
cu alte deșeuri comerciale în scopul 
lichidării. Acest produs are încorporată 
o baterie neînlocuibilă, nu încercați să 
deschideți produsul sau să scoateți 
bateria, deoarece acest lucru poate 
provoca rănirea și deteriorarea 
produsului. La lichidarea produsului 
apelați la serviciile locale de lichidare a 
deșeurilor în scopul separării bateriei. 
Bateria conținută în dispozitiv este 
proiectată în funcție de ciclul de viață 
al produsului.

IMPORTATOR ȘI DISTRIBUITOR 
FIXED.zone a.s.

FIXED PIN
user manual

Active stylus  

PACKAGE CONTENT 

• FIXED Pin active stylus 
• USB charging cable with microUSB connector 
• User manual 

Thank you for purchasing FIXED Pin. The product 
was designed with high standards in mind and it 
meets the stringent standards for product quality. 
The stylus is suitable for use with all touch screens 
of mobile phones, tablets and other devices. Read 
this manual carefully before using the product for 
the first time. 

CHARGING THE BATTERY 

Charge the stylus before first use. Plug the 
supplied microUSB cable into the charging 
connector. The charging progress is indicated by 
the LED indicator. The indicator is red during 
charging, and after charging it goes out. Make sure 
the stylus is off before charging. You cannot work 
with the stylus while charging. Charging time is 1-2 
hours. Battery life is up to 4 hours of continuous 
work. 

SWITCHING ON AND OFF  

To turn on the stylus, pull the clip down. After 3 
seconds, the LED indicator will turn white and the 
stylus is ready to work. 

To turn off the stylus, pull the clip up. 

NOTES 

• While working, keep the screen of your device  
 clean.  
• When used with protective glass, the stylus tip  
 sensitivity may deteriorate.  
• Do not use alcohol or other solutions or  
 cleaning agents to clean the stylus.  
• Do not disassemble the stylus. Switch off the  
 stylus immediately in case of contact with  
 water and other damage.  
• Avoid contact with high temperatures, high  
 humidity, direct sunlight. 

CERTIFICATION AND SAFETY INFORMATION 

 This product is CE marked in   
 accordance with EMC Directive EMC  
 2014/30/EU and RoHS 2011/65/EU.  
 FIXED.zone a.s. hereby declares that  
 this product is in compliance with  
 essential requirements and other  
 relevant provisions of EMC Directives  
 EMC 2014/30/EU and RoHS   
 2011/65/EU. 

The marking on the product or in the 
documentation means that at the end of its 
service life, the product must not be disposed of 
with other household waste. To prevent possible 
harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, please separate the 
product from other types of waste and recycle 
them responsibly to promote the sustainable 
reuse of material resources. 

Private persons may contact the sales 
point where the product was 
purchased or the local office with 
information about recycling of this 
type of product. Juridical persons 
should contact their supplier and 
check the conditions of the purchase 
contract. Never dispose of the product 
with normal household waste. This 
product is equipped with the 
non-replaceable battery, do not 
attempt to open the product or 
remove the battery, it may cause injury 
or damage the product. We strongly 
advise you to take your product to an 
official collection point to have a 
professional remove the battery. The 
battery contained in the device is 
designed according to the product life 
cycle.  

IMPORT AND DISTRIBUTION
FIXED.zone a.s.

FIXED PIN
användarmanual för

Aktiv styluspenna 

PAKETET INNEHÅLLER

• FIXED Pin-aktiv styluspenna 
• USB-laddningskabel med microUSB-kontakt 
• Användarmanual 

Tack för att du köpte FIXED Pin. Produkten har 
tillverkats enligt höga standarder och uppfyller de 
strängaste normerna för produktkvalitet. 
Styluspenna är lämplig för användning med alla 
pekskärmar på mobiltelefoner, surfplattor och 
andra enheter. Läs igenom denna handbok innan 
du använder produkten för första gången. 

BATTERILADDNING 

Ladda styluspennan innan du använder den för 
första gången. Anslut den medföljande 
microUSB-kabeln till laddningskontakten och 
ladda styluspennan från datorns USB-port eller 
USB-laddare. Laddningsstatusen indikeras av en 
status-LED. Den lyser rött under laddning, efter 
laddning slocknar lysdioden. Se till att styluspenna 
är avstängd innan du laddar den. Styluspennan får 
inte användas när den laddas. Laddningstiden är 
1-2 timmar. Batteritiden är upp till 4 timmars 
kontinuerligt arbete. 

SLÅ PÅ OCH STÄNGA AV  

För att slå på styluspennan ska du dra klippet 
nedåt. Efter 3 sekunder blir indikeringsLED vit och 
styluspennan är redo att arbeta. 

För att stänga av styluspennan ska du dra klippet 
uppåt. 

ANMÄRKNINGAR 

• Håll enhetens skärm ren medan du arbetar.  
• Om du använder skyddsglasögon kan  
 känsligheten hos stilspetsen försämras.  
• Använd inte alkohol eller andra lösningar och  
 rengöringsmedel för att rengöra styluspennan.  
• Ta inte isär styluspennan. Om styluspennan  
 kommer i kontakt med vatten eller skadas på  
 annat sätt ska du omedelbart stänga av den.  
• Undvik kontakt med höga temperaturer, hög  
 luftfuktighet och direkt solljus. 

CERTIFIERING OCH SÄKERHETSINFORMATION 

 Denna produkt är CE-märkt i enlighet  
 med EMC-direktivet 2014/30/EU och  
 RoHS-direktivet 2011/65/EU.   
 FIXED.zone a.s. förklarar härmed att  
 denna produkt uppfyller de   
 grundläggande kraven och andra   
 relevanta bestämmelser i   
 EMC-direktiven 2014/30/EU och  
 2011/65/EU.

En märkning på produkten eller i dokumentationen 
innebär att produkten inte får slängas tillsammans 
med annat kommunalt avfall i slutet av sin 
livslängd. För att undvika potentiell miljöförstöring 
eller skador på människornas hälsa som orsakas 
av okontrollerad avfallshantering bör du separera 
dem från andra typer av avfall och återvinna dem 
på ett ansvarsfullt sätt för att främja 
återanvändning av materialresurser.

Privatpersoner kan kontakta det 
försäljningsställe där produkten 
köptes eller det lokala kontoret för att 
få information om återvinning av 
denna typ av produkter. Juridiska 
personer bör kontakta sina 
leverantörer och kontrollera alla villkor 
i köpeavtalet. Denna produkt får inte 
blandas med annat kommersiellt avfall 
för bortskaffande. Den här produkten 
har ett inbyggt batteri som inte kan tas 
bort, försök inte öppna produkten eller 
ta bort batteriet eftersom detta kan 
orsaka skador på produkten. När du 
gör dig av med produkten ska du 
kontakta din lokala avfallshanteringst-
jänst för att få batteriet borttaget. 
Batteriet i enheten är konstruerat i 
enlighet med produktens livscykel.

IMPORT OCH DISTRIBUTION
FIXED.zone a.s.

FIXED PIN
bruksanvisning for

Aktiv stylus 

PAKNINGENS INNHOLD 

• Aktiv stylus FIXED Pin 
• USB-ladekabel med microUSB-konnektor 
• Brukermanual 

Takk skal du ha for å ha kjøpt FIXED Pin. Produktet 
er bearbeidet under overholdelse av høye 
standarder og oppfyller de strengeste normer for 
produktkvalitet. Pekepennen er egnet for bruk 
med alle berøringsskjermer på mobiltelefoner, 
nettbrett og andre enheter.  Gå gjennom og les 
denne manualen før første gangs bruk. 

BATTERILADING

Lad stylusen før den skal brukes for første gang. 
Plugg den medfølgende microUSB-kabelen inn i 
ladekontakten og lad pennen via en USB-port på 
datamaskinen eller USB-laderen. Ladestatusen 
indikeres med en status-LED-diode. Rødt er tent 
under lading, etter lading slukker LEDen. Forsikre 
deg før lading om at stylus er utkoblet. Under 
lading er det ikke mulig å jobbe med stylusen. 
Ladetiden er 1-2 ladetimer. Batterilevetiden med 
kontinuerlig arbeid er opptil 4 timer. 

INN- OG UTKOBLING  

For å slå på stylusen, så dra klipsen ned. Etter 3 
sek. vil LED-indikasjonsdioden lyse hvitt og 
stylusen er klar til bruk.  

For å slå av stylusen, så dra klipsen opp.

MERKNADER 

• Hold skjermen på enheten din ren når du  
 arbeider.   
• Når den brukes med beskyttelsesglass, vil  
 stylusens følsomhet kunne orringes.   
• Ikke bruk alkohol eller andre løsninger eller  
 rengjøringsmidler for å gjøre stylusen ren.   
• Ikke ta pekepennen fra hverandre. Koble ut  
 stylusen dersom den skulle komme i kontakt  
 med vann eller bli skadet på annen måte.  
• Unngå kontakt med høye temperaturer, høy  
 luftfuktighet, samt direkte sollys.  

SERTIFISERING OG SIKKERHETSINFORMASJON 

 Dette produktet er CE-merket i  
 samsvar med bestemmelsene i  
 direktiv EMC 2014/30/EU og RoHS  
 2011/65/EU. Herved erklærer   
 foretaket FIXED.zone a.s. at dette  
 produktet er i samsvar med   
 grunnleggede krav og andre   
 relevante bestemmelser i direktivene  
 EMC 2014/30/EU og 2011/65/EU. 

Merkingen på produktet eller i dokumentasjonen 
betyr at produktet ved slutten av levetiden ikke må 
kastes sammen med annet kommunalt avfall.  For 
å forhindre mulig skade på miljøet eller 
menneskers helse fra ukontrollert 
avfallshåndtering, så vennligst skill dette fra andre 
typer avfall og gjenvinn det på en ansvarlig måte 
for å fremme bærekraftig gjenbruk av 
materialressurser.

Privatpersoner kan kontakte 
utsalgsstedet hvor produktet ble kjøpt 
eller ditt lokale kontor for informasjon 
om gjenvinning av denne typen 
produkter. Juridiske personer bør 
kontakte sine leverandører og sjekke 
alle vilkårene i kjøpsavtalen. Dette 
produktet bør ikke blandes med annet 
kommersielt avfall for avhending. 
Dette produktet har et innebygd 
batteri som ikke kan byttes ut. Ikke 
prøv å åpne produktet eller ta ut 
batteriet, da dette vil kunne forårsake 
personskade og skade på produktet. 
Når du kaster produktet, så henvend 
deg til din lokale renovasjonstjeneste 
for å fjerne batteriet. Batteriet som 
enheten inneholder er utformet i 
henhold til produktets livssyklus.

IMPORT OG DISTRIBUSJON
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FIXED PIN
Käyttöohje 

Aktiivinen styluskynä 

PAKKAUKSEN SISÄLTÖ 

• FIXED Pin -aktiivinen styluskynä 
• USB-latauskaapeli microUSB pistokkeen  
 kanssa 
• Käyttöohje 

Kiitos, että ostit FIXED Pin:in. Tämä tuote oli 
valmistettu korkean standardin taustalla ja se 
täyttää tuotteen laadun korkeimmat mittapuut. 
Styluskynä sopii jokaiselle matkapuhelimien, 
tablettien ja muiden laitoksien kosketusnäytölle. 
Lue tämä ohje tarkasti ennen ensimmäistä 
käyttöä. 

AKUN LATAUS

Lataa styluskynä ennen ensimmäistä käyttöä. 
Kytke microUSB-kaapeli latauspistokkeeseen ja 
lada styluskynä USB-pistokkeella tai USB-laturilta. 
LED merkitsee latauksen tilaa. Latauksessa LED 
valaisee punaiseksi. Kun on laite täysin ladattu, 
LED sammuu. Ennen latausta varmista, että 
styluskynä on sammuttu. Latausaikana ei voi 
käyttää styluskynää. Latausaika on 1-2 tunttia. 
Akun kesto on jopa 4 tuntia käyttöä. 

KÄYNNISTYS JA SAMMUTUS  

Käynnistä styluskynä vetämällä klemmarin 
allapuolelle. 3 sekunnin jälkeen LED syttyy 
valkoiseksi ja styluskynä on valmis käytettäväksi. 

Sammuta styluskynä vetämällä klemmarin 
ylöspäin. 

HUOMAUTUKSIA 

• Laitteen näyttö on oleva puhdas sitä  
 käyttämässä.
• Näytön panssarilasi voi pahentaa styluskynän  
 kärjen herkkyyttä.
• Älä käytä puhdistumaan alkoholia eikä muita  
 liuoksia tai pesuaineita.
• Älä hajota styluskynä osiin. Jos styluskynä on  
 veden yhteydessä tai se on vahingoittu,  
 sammuta se heti.
• Älä altista tuote korkeille lämpötiloille, suurelle  
 kosteudelle tai suoralle auringonvalolle. 

TODISTUKSIA JA TURVALLISUUSTIEDOT 

 Tällä tuotteella on direktiivin R & TTE  
 (1999/5/EC) ja direktiivin vaarallisten  
 aineiden käytöstä (2011/65/EU)  
 mukainen CE-merkintä.   
 CE-merkinnällä FIXED® vakuuttaa  
 täten, että tämä tuote on direktiivin  
 1999/5/ES oleellisten vaatimusten ja  
 sitä koskevien direktiivien muiden  
 ehtojen mukainen.  

OHJEET LAITTEEN HÄVITTÄMISELLE 
LUONNOLLISILLE HENKILÖILLE (Voimassa vain 
EU:ssa ja maissa, jossa on jätteen keräämisen 
järjestelmää.)  Merkki tuotteessa tai 
käyttöohjeessa tarkoittaa, että tuotetta ei saa 
hävittää tavallisen talousjätteen mukana. 
Suojelemaan ympäristöä ja ihmisten terveyttä 
lajittele tämä muusta jätteestä ja 
vastuuntuntoisesti kiertää sitä jätettä niin, että voi 
käyttää materiaaliresursseja jälleen.  

Luonnolliset henkilöt voivat ottaa 
yhteyttä myymälään, josta he ostivat 
tämän tuotteen, tai paikalliseen 
jätepalveluun, joka tiedottaa tällaisien 
tuotteiden kiertämiseen liittyviä 
tietoja. Oikeushenkilöjen pitäisi ottaa 
yhteyttä toimittajaan ja tarkastaa 
kaikki kauppakirjan ehtoja. Tätä 
tuotetta ei tule hävittää sekaisin muun 
kaupallisen jätteen kanssa. Tällä 
tuotteella on sisäänrakennettu akku. 
Älä yritä avata tuotetta tai poistaa 
akkua, koska se voi aiheuttaa vammaa 
ja tuotteen vahingon. Tuotteen 
hävittämisessä kysy paikalliselta 
jätepalvelulta, miten hävittää akku. 
Laitteen akku on suunniteltu tuotteen 
kestävyyden mukaan. 

MAAHAANTUONTI JA JAKELU 
FIXED.zone a.s.

FIXED PIN
manual de

Stylus ativa  

CONTEÚDO DA EMBALAGEM 

• Stylus ativa FIXED Pin 
• Cabo de carregamento USB com o conector  
 microUSB 
• Manual 

Obrigados pela compra de FIXED Pin. O conjunto 
foi fabricado conforme os mais altos padrões e 
critérios mais estritos da qualidade do produto. A 
stylus é adequada para o uso com todos os ecrãs 
táctis dos telemóveis, tabletes e outros 
dispositivos. Antes do primeiro uso é necessário 
ler atentamente este manual. 

CARREGAMENTO DA BATERIA 

Carregue a stylus antes do primeiro uso. Conecte o 
cabo microUSB no conector de carregamento. O 
estado do carregamento é indicado pelo diodo 
LED de estado. A luz vermelha do diodo apaga-se, 
quando o carregamento estiver completo. 
Verifique que a stylus está desligada antes do 
carregamento. Durante o carregamento não é 
possível trabalhar com a stylus. A duração do 
carregamento é 1-2 horas. A duração da bateria 
são até 4 horas de trabalho contínuo. 

LIGAÇÃO E DESLIGAMENTO  

Ligue a stylus movendo o clipe abaixo. Após 3s, o 
diodo LED indicará com a luz branca que a stylus 
está preparada para o trabalho. 

Desligue a stylus movendo o clip acima. 

NOTAS 

• O ecrã deve estar limpo durante o trabalho.  
• A sensibilidade da ponto da stylus pode ser  
 pior no caso do uso de vidros protetores.  
• Não utilize álcool nem outras soluções e  
 produtos de limpeza para limpar a stylus.  
• Não desmonte a stylus. Desligue   
 imediatamente a stylus no caso de contacto  
 com água ou outra danificação.  
• Elimine o contacto com temperaturas altas,  
 humidade alta, luz solar direta. 

CERTIFICAÇÃO E INFORMAÇÃO DE SEGURANÇA 

Este produto possui a marca CE 
conforme a Diretiva 2014/30/UE 
respeitante à compatibilidade 
eletromagnética e Directiva 
2011/65/UE relativa à restrição do uso 
de determinadas substâncias 
perigosas em equipamentos 
eléctricos e electrónicos. A 
sociedade FIXED.zone a.s. declara 
que este produto corresponde aos 
requerimentos e outras disposições 
correspondentes das Diretivas 
2014/30/UE e 2011/65/UE.   

O marcado no produto ou na documentação 
significa que, no fim da durabilidade, o produto 
não deve ser liquidado com o lixo comunal. Para 
eliminar a possível contaminação do ambiente ou 
prejuízo da saúde humana pela liquidação 
incontrolada de resíduos, faça o favor de separar o 
produto de outros tipos de resíduos e reciclar para 
apoiar responsavelmente o aproveitamento 
repetido de recursos materiais.  

Pessoas privadas podem dirigir-se ao 
ponto de venda da compra do produto 
ou à autoridade local para pedir 
informações da reciclagem de 
produtos deste tipo. Pessoas jurídicas 
deveriam dirigir-se aos seus 
fornecedores e verificar todas as 
condições do contrato de 
compra-venda. Este produto não se 
deveria misturar com outros resíduos 
comerciais para o fim da liquidação. 
Este produto inclui uma bateria 
insubstituível, não abra o produto nem 
retire a bateria porque pode causar 
lesões e danificar o produto. Dirija-se 
aos serviços locais de liquidação de 
resíduos para liquidar a bateria. A 
durabilidade da bateria incluída no 
produto corresponde à durabilidade o 
produto... 

IMPORTAÇÃO E DISTRIBUIÇÃO 
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FIXED PIN
ръководство за употреба 

Активен стилус 

СЪДЪРЖАНИЕ НА ОПАКОВКАТА  

• Активен стилус FIXED Pin 
• Зареждащ USB кабел с microUSB конектор 
• Ръководство 

Благодарим ви, че закупихте FIXED Pin. Продуктът 
е изработен с висок стандарт и отговаря на на 
най-строгите изисквания за качество. Стилусът е 
подходящ за употреба с всички сензорни екрани 
на мобилни телефони, таблети и други 
устройства. Преди първата употреба внимателно 
прочетете това ръководство. 

ЗАРЕЖДАНЕ НА БАТЕРИЯТА 

Заредете стилуса преди първата употреба. 
Свържете предоставения microUSB кабел с 
конектора към зарядното. Състоянието на 
зареждане се сигнализира чрез LED индикатор. 
По време на зареждане свети в червено, след 
зареждане диодът угасва. Преди зареждане се 
уверете, че стилусът е изключен. По време на 
зареждането не бива да използвате стилусът. 
Времето за пълно зареждане е 1-2 часа. Батерията 
издържа до 4 часа продължителна употреба. 

ВКЛЮЧВАНЕ И ИЗКЛЮЧВАНЕ  

За да включите стилуса, плъзнете скобата надолу. 
След 3 сек LED индикаторния диод ще започне да 
свети в бяло, за да покаже, че стилусът е готов за 
работа. 

Изключете стилуса като плъзнете скобата нагоре. 

ЗАБЕЛЕЖКИ 

• Уверете се, че екранът на устройството ви е  
 чист, преди да работите със стилуса.  
• При употреба на екран със стъклен протектор  
 е възможно да се понижи чувствителността на  
 върха на стилуса.  
• Не използвайте препарати със съдържание на  
 алкохол и други разтворители за почистване  
 на стилуса.  
• Не разглобявайте устройството. При контакт с  
 вода или друг вид повреда, веднага изключете  
 стилуса.  
• Избягвайте контакт с повърхности с висока  
 температура, висока влажност, директна  
 слънчева светлина. 

CЕРТИФИКАТ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ

Този продукт носи маркировка CE в 
съответствие с разпоредбите на 
Директива EMC 2014/30/ЕС и RoHS 
2011/65/ЕС. FIXED.zone декларира, че 
този продукт е в съответствие с 
основните изисквания и други 
изисквания на съответните 
разпоредби на Директиви за ЕМС 
2014/30/ЕС и 2011/65/ЕС. 

Маркировката върху продукта или в 
документацията означава, че този продукт не 
бива да се изхвърля заедно с битови отпадъци. За 
да предотвратите потенциално замърсяване на 
околната среда чрез неконтролирано изхвърляне 
на отпадъци, моля отделете този продукт от 
битовите отпадъци и го предайте за рециклиране, 
за да насърчите отговорно повторната употреба 
на устойчивите материални ресурси.  

Частните потребители може да се 
свържат с мястото, откъдето са 
закупили устройството, както и 
местните власти, за повече 
информация относно рециклирането 
на този продукт. Юридическите лица 
могат да се свържат със своите 
доставчици, както и да проверят 
условията в договора за  покупка. Този 
продукт не бива да се изхвърля 
заедно с други индустриални или 
търговски отпадъци, предназначени 
за изхвърляне. Този продукт съдържа 
незаменяема батерия, не се опитвайте 
да отваряте продукта или да извадите 
батерията, тъй като това може да 
доведе до наранявания или повреди 
по продукта. При изхвърляне се 
обърнете към местните власти за 
изхвърляне на отпадъци, за да 
отстранят батерията. Батерията в 
устройството е съобразена с неговия 
жизнен цикъл.

ВНОС И РАЗПРОСТРАНЕНИЕ
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FIXED PIN
guide d'utilisation de

Stylet actif 

CONTENU DU KIT 

• Stylet actif FIXED Pin 
• Câble de charge USB avec connecteur microUSB 
• Manuel 

Merci d'avoir acheté le FIXED Pin. Le produit a été 
fabriqué conformément aux standards et satisfait 
aux exigences les plus strictes en matière de qualité 
du produit. Le stylet est compatible avec tous les 
écrans tactiles des téléphones mobiles, tablettes et 
autres appareils. Veuillez lire attentivement ce 
mode d’emploi avant de commencer à utiliser 
l'appareil.

POUR RECHARGER LA BATTERIE 

Chargez le stylet avant la première utilisation. 
Branchez le câble microUSB fourni dans le 
connecteur de charge. L'état de charge est indiqué 
par un voyant d'état. Il s'allume en rouge pendant la 
charge, après la charge, le voyant s'éteint. 
Assurez-vous que le stylet est éteint avant de le 
charger. N'utilisez pas le stylet lorsqu'il est 
rechargé. Le temps de charge est de 1 à 2 heures. 
L'autonomie de la batterie peut atteindre 4 heures 
de travail continu. 

POUR ALLUMER ET ÉTEINDRE  

Pour allumer le stylet, faites descendre le bouton. 
Après 3 secondes, le voyant s'allume en blanc et le 
stylet est prêt à fonctionner. 

Pour éteindre le stylet, faites descendre le bouton. 

NOTES

• Gardez l'écran de votre appareil propre pour le  
 travail.  
• Lorsqu'il est utilisé avec des films de  
 protection, la sensibilité de la pointe du stylet  
 peut être altérée.  
• N'utilisez pas d'alcool ou d'autres solutions et  
 produits de nettoyage pour nettoyer le stylet.  
• Ne démontez pas le stylet. Si le stylet entre en  
 contact avec de l'eau ou est endommagé,  
 arrêtez-le immédiatement.  
• Évitez les températures élevées, une forte  
 humidité, la lumière directe du soleil. 

CERTIFICATION ET CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

Ce produit est marqué CE 
conformément à la directive EMC 
2014/30/EU et à la directive RoHS 
2011/65/EU. FIXED.zone a.s. déclare 
par la présente que ce produit est 
conforme aux exigences et aux 
autres dispositions applicables des 
directives CEM 2014/30/EU et 
2011/65/EU. 

L'étiquetage sur le produit ou dans la 
documentation signifie qu'en fin de vie, le produit 
ne doit pas être éliminé avec les déchets 
ménagers. Pour éviter les effets négatifs sur 
l‘environnement ou à la santé humaine causés 
suite à l'élimination non contrôlée des déchets, 
veuillez séparer le produit des autres types de 
déchets et recycler de manière responsable pour 
favoriser la réutilisation des ressources 
matérielles.  

Les particuliers peuvent contacter le 
point de vente où le produit a été 
acheté ou un bureau local pour obtenir 
des informations concernant le 
recyclage de ce type de produit. Les 
personnes morales devraient 
contacter leurs fournisseurs pour 
vérifier les conditions du contrat 
d'achat. Ce produit ne doit pas être 
mélangé avec d'autres déchets 
commerciaux pour être éliminé. Ce 
produit est équipé d'une batterie 
intégrée non amovible. Ne pas essayer 
d'ouvrir le produit ou de retirer la 
batterie, car il y a un risque de 
blessures et d'endommagement du 
produit. Avant la mise au rebut de ce 
produit, veuillez contacter le centre de 
traitement des déchets local pour 
retirer la batterie. La batterie intégrée 
de l'appareil est conçue en fonction du 
cycle de vie du produit.

IMPORTATION ET DISTRIBUTION
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